


 
          A Kultúráért és Turizmusért Társulásba, civil szervezetünkbe csoportosult 
vállalkozók nevében szeretettel üdvözöljük Önöket. A kiadványban összegyűjtött 
ajánlatokkal kulturális értékeink és szolgáltatásaink megismerését kívánjuk 
elősegíteni, emellett változatosabbá, emlékezetesebbé szeretnénk tenni a nálunk 
eltöltött időt. 
            A Duna mentén és a Duna vonzáskörébe tartozó községekben kellemes 
pihenést és színvonalas kikapcsolódást kínálunk. A térségben található, 
pihenésre alkalmas vendégházakat, panziókat, nyaralókat, éttermeket, 
vendéglátói létesítményeket községek szerint csoportosítva mutatjuk be. 
A szállás, a hagyományos ételek, a pálinka, a borkóstolás, a horgászat, a 
vadászat, a lovaglás, a gyalogos és kerékpáros túrák mellett gyönyörködhetnek 
a régió kulturális értékeiben, hagyományaiban, népművészetében. 
Élménygyűjtés közben felfedezhetik a helyi emlékhelyeket, helytörténeti 
gyűjteményeket is.

A vendégváró vállalkozókkal, civil szervezetekkel, a terményeiket kínáló 
lakosokkal együtt valljuk, hogy egyetlen szülőföld van; a bennünk élő és 
őszinte szeretettel ezt szeretnénk Önöknek bemutatni.
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A Kultúráért és Turizmusért Társulást 1999-ben alapítottuk Búcs községben. Ez 
természetes személyek önkéntes társulása, egy olyan a faluban, amely híres halászatáról, 
lovászatáról valamint a helyi konyha jellegzetességeiről. Képviselője Szobi Eszter a 
társulás elnöke, aki a szervezet alapítói közé tartozik. 
Fő célkitűzésünk és küldetésünk kulturális örökségünk védelme és fejlesztése a kultúra 
és az idegenforgalom által. Ezen felül szemináriumok és konferenciák szervezésével 
foglalkozunk mindazok számára, akik érdeklődnek Dél-Szlovákia kulturális élete iránt. 
Civil szervezetünk tagja lehet mindenki, aki egyetért céljaival, küldetésével és munkájával 
szeretné támogatni tevékenységünket.

            A „Vidéki turizmus a Duna mentén” projekt által, amely az SzK 2007-1013 
Vidékfejlesztési Programja keretén belül jött létre, és amelyet az Európai Unió finanszírozott 

(Európai Vidékfejlesztési Mezőgazdasági Alap: 
„A vidékbe beruházó Európa“) létre hoztuk a 
„REGIO DANUBIANA“ minőségjelet. Ezt olyan 
vendéglátó ipari szolgáltatásoknak, illetve fogyasztói 
termékeknek, mezőgazdasági termékeknek, 
valamint népművészeti alkotásoknak szeretnénk 
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adományozni, amelyek teljesítik a „REGIO 
DANUBIANA” megítélésének és használatának 

a feltételeit. A minőségjel megítélésének és 
használatának célja régiónk köztudatba 
kerülése idehaza és külföldön, az egyes 
termelők és szolgáltatók támogatása, akik a 
helyi, regionális sajátságok megőrzésének, 

illetve fejlesztésének igényével, magas 
színvonalon fejtik ki tevékenységüket.

            A minőségjel célja, hogy hozzájáruljon 
az idegenforgalom, a turizmus fejlesztéséhez, 

azáltal hogy garantálja a termékek 
eredetét, illetve a szolgáltatások színvonalát, minőséget jelent, és a régió 
jellegzetességeihez való szoros kötődést.
           A „REGIO DANUBIANA” minőségjel megítélhető a Duna 
mentén üzemelő vendéglátó ipari szolgáltatásoknak, illetve a 
helyi, regionális termékeknek. A minőségjelet a búcsi Kultúráért és 
Turizmusért Társulás ítélheti meg. A társulással való szerződés alapján 
a minőségjelet más, a Duna mente régióban székelő, természetes 
illetve jogi személyek is használhatják (utazási irodák és ügynökségek, 
turisztikai tájékoztató irodák, önkormányzatok, civil szervezetek, 
regionális sajtó és TV, internetes tájékoztató csatornák, múzeumok, 
képtárak, stb.), ha ezzel hozzájárulnak a „REGIO DANUBIANA” 
minőségjel bemutatásához, népszerűsítéséhez, valamint a jó hírének 
növeléséhez. A minőségjel ilyen egyéni alkalmazásánál a „Támogatjuk 
a minőségjelet” kísérőszöveget kell feltüntetni. 
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Info: www.rekreaciadunaj.sk    
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A Kultúráért és Turizmusért Társulásban már több mint egy évtizede foglalkozunk 
Szlovákia azon régiói népművészeti hagyományainak az őrzésével, ahol magyar kisebbség 
él. Ilyen módon kötődünk néhány tagunk és szimpatizánsunk több éves erőfeszítéséhez, 
amelynek célja a fiatal generációk, de a többi érdeklődő számára is közelebb hozni a 
hagyományos népviseletet. Ezért elkezdtük látogatni a szomszédos falvakat, gyűjtöttük és 
följegyeztük öltözködésüket a népviselettel kapcsolatos szokásokat. Fokozatosan megérett 
bennünk a gondolat, hogy létrehozzuk a népművészeti babák gyűjteményét, amelyek egy- 
egy falu jellegzetes viseletét mutatják be.
Olyan népművészekkel, mesterekkel volt szerencsénk együtt dolgozni, akik sok-sok év 
alatt egész baba családokat hoztak létre. 

Jelenleg vándorkiállítások keretében és a búcsi Felvidéki Népviseletes Babák Házában 
mutatjuk be a hagyományos népviselet pontos kicsinyített mását Szlovákia több mint ötven 
községéből.  A babák hosszú vándorlást tudhatnak maguk mögött: több mint 250 kiállításon 
mutatkoztak be idehaza és külföldön egyaránt - a hannoveri EXPO 2000 világkiállítástól 
kezdve a legkisebb faluig bezárólag...

A hosszú évekig tartó gyűjtőtevékenység alatt, sajnos néhány népművészünk végleg 
eltávozott körünkből, de itt hagyták a szívük egy szögletét - a népviseleti kultúra üzenetét. 
Hisszük, hogy elnyeri az Önök rokonszenvét is. figyelmükbe. Kedves látogatóink, a 
képekkel a régiónk élő népviseletének egy kis részét is szeretnénk bemutatni Önöknek. 

A hagyományos piros csizma a kurtaszoknyás kisgyarmati és kéméndi népviselet egyedi 
kiegészítője.
A dunamocsi menyasszony a múltban szokásos fekete ünnepi ruhát viseli, a népi mondás 
szerint: gyászolja a lányságát.
Az izsai menyecske, a hetényi házaspár és a búcsi fiatalasszony a kislányokkal napjainkban 
is szívesen felveszik községeik hagyományos viseletét.

A hagyományőrző csoportok tagjai rendszeresen fellépnek kistérségünk különböző 
kulturális rendezvényein - ahova Önt is, kedves látogató, szeretettel várjuk.

Info:  www.babamuzeum.eu
          szobikerekeseszter@gmail.com



Nemzetközi turistaútvonal „Rómaiak nyomában a Duna mentén“
Útvonal: Komárom - Izsa (szlovákiai rész)
(Megj.: az útvonal más sorrendben is látogatható, teljes jelölése a mellékelt térképen látható, a 
turistaútvonal a magyarországi résszel folytatódik: Almásfüzitő - Szőny - Komárom)

Az Erzsébet szigetre vezető híd előtti kereszteződésben letérünk balra a Nádor utcába, amely 
elvezet bennünket a Duna Mente Múzeumához (13), itt megtekinthetjük a „Komárom városa 
és környék történelme az őskortól a XIX. századig“ című állandó kiállítást, amelynek része 
a római korból származó emlékek is. A múzeumi látogatás után végigsétálhatunk Komárom 
történelmi belvárosában, amelyet a XIX. századi historizmus építészetének polgári épületei, 
illetve a XVIII. század egyházi építményei jellemeznek. A főtér meghatározó épülete a 
városháza, amely előtt Klapka György honvédtábornok szobra áll. A főtér nyugati oldalán 
található a Zichy palota, melynek parkja az Európa-udvarba vezet minket. Ez nem más, 
mint egy új társadalmi és kereskedelmi központ, amely stilizált formában Európa egyes 
országainak és vidékeinek építészeti sajátosságait örökíti meg. A Szent László kapun jutunk 
ki a Jókai utcára, vagy a Ferencesek utcájára, amelyek a Kossuth térre vezetnek. A Kossuth 
térről a Komenský (Comenius) utcán át érkezünk a Római Kőtárhoz, amely az erődrendszer 
VI. Bástyájában található (14). Itt Pannónia területéről származó, az I. – IV. századból 
való kőszobrászati emlékekben gyönyörködhetünk. A Római Kőtár kiállítása elnyerte az 
Europa Nostra díjat - Európa kulturális öröksége védelméért és kulturális, társadalmi célú 
felhasználásáért. A kiállítás megtekintése után, a Körúton nyugat felé haladva, utunkat az 
erődrendszer földsáncai és az egyes bástyák (V.-II.) mentén folytatjuk tovább, egészen a 
Pozsonyi kapuig, az egykori I. Bástyáig. Itt elsétálunk a kikötő mellett a Duna rakparton, és 
a Villanytelep úton egészen az Új- és az Öregvárig, a Vág-Duna és a Duna összefolyásáig. 
A folyó vonalát követve eljutunk a Vág-Duna hídjáig, ahonnan tovább követhetjük a római 
kori emlékek útvonalát.
A Kelemantia római erődítmény (15) kerékpárral, vagy gyalogosan egyaránt megközelíthető 
a Vág-Duna és a Duna töltése mentén (kb. 4 km). A töltésen vezető utat kavics borítja. 
Komáromból érkezve közvetlenül a híd után ráfordulunk a Vág-Duna töltésére, s ezen haladunk 
egészen a Duna és a Vág-Duna összefolyásáig. 
Majd a Duna töltését követjük, amíg a tájékoztató 
rendszer fel nem hívja a figyelmünket a római kori 
emlékekre. 

A töltésen közlekedve (vagy a Komárom - Nagyharcsás útvonalon) kb. 3,5 km-t megtéve 
érkezünk egy információs táblához, amely a markomann háborúk idejéből származó 
ideiglenes római mezei táborok fekvéséről nyújt tájékoztatást. Innen kb. 500 m-re található el 
a Kelemantia nevű római erődítmény.
A másik útvonal Komárom felől az országúton vezet, a Vág-Duna híd után Nagyharcsás felé 
(kb. 3 km), majd rövid szakaszon (800 m) mezei úton folytatódik tovább. 
Az izsai Kelemantia római erődítmény (15) Komárom ill. Érsekújvár felöl a 64-es számú 
főútról is megközelíthető, a 63-as út Izsára érkezünk. A község központjában, a tájékoztató 
táblákat figyelve jutunk ki a Dunához, majd innen (kb. 1,5 km) folyási irányával ellentétesen 
nyugat felé haladunk tovább. 
          Az egész erődítmény, amely mintegy 3 ha területen fekszik 1957 óta védett nemzeti 
műemlék. Jelenleg folyamatban van egyes részeinek az kiépítése szabadtéri múzeummá, az 
erődítmény egész évben ingyenesen tekinthető meg. 
Az izsai erődítmény a Brigetio légiós tábor elővédje, és a római erődrendszer (Limes 
Romanus) része volt, amely a pannon provinciák északi határának vonalán épült ki. Az 
első erődítmény ezen a helyen a markomann háborúk idejéből, vagyis a 2. század 70-es 
éveiből való fa-földsánc tábor volt. A belső területet és a vályogtéglából épült építményeket 
földsáncok védték cölöpös várfallal és őrtornyokkal, valamint két árokkal. Rövid idő 
elteltével, egy váratlan germán támadás következtében az erődítmény elpusztult. A II. 
század végén, ugyanezen a helyen a rómaiak kőből felépítettek egy auxiliáris erődítményt 
- a segéd hadegység állandó táborát. Alaprajza négyzet alakú volt, lekerekített sarkokkal 
(172x172 m). Az erődítmény bástyaoromzatban végződő fala 2 m széles és 4 - 5 m magas 
volt. A védőfalhoz 20 torony tartozott, amelyek a négy kaput, a sarkakat és a köztük levő 
szakaszokat erősítették. Belső oldalról a sáncokhoz földet szórtak, a külső oldalt pedig két, 
majd később öt árokkal vették körül. Az erődítmény belső területén az épületek utcarendben 
sorakoztak: a parancsnoki épület, a stábépület, a kaszárnyák, a raktárak, az istállók, a 
műhelyek, a fürdők, de a víztartályok, a kutak és a pékkemencék is. Az erődítmény a III. 
században megrongálódott, de később újjáépítették. Rendeltetésének így a IV. század végéig 
eleget tudott tenni. 
          Az erőd fejlődéséről szóló alapvető tudnivalókat ismertető táblák közlik, amelyek 
főszezonban (május 1-től október 31-ig) a tábor 
területén találhatók. A dunai védőgát koronájáról 
megtekinthetjük az egész erődítményt, a környéket, 
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illetve a szemközti Duna partot, ahol egykor a Brigetio római légiós tábor állt. A védőgáton 
található a Római Birodalom észak-pannon határának térképe is, illetve az erődítmény 
alaprajza a II. századbeli beépítés ábrázolásával.
A műemlék területén lehetőség nyílik az eredeti és a rekonstruált részek megtekintésére. Az 
izsai római táborból származó leletek megtekinthetőek a Duna Mente Múzeumának állandó 
kiállításán Komáromban; a Római Kőtárban a VI. Bástyában; a Szlovák Nemzeti Múzeum 
kincstárában a Pozsonyi várban, és a Szlovák Mezőgazdasági Múzeumban Nyitrán (az 
Agrokomplex területén). 
A „Rómaiak nyomában a Duna mentén“ nemzetközi turistaútvonal Izsán a Dunai 
kerékpárúthoz kapcsolódik, amely Párkányba vezet.

Dunai kerékpárút
A Dunai kerékpárút az Európai kerékpárút szerves része. Információs táblák jelzik, melyek 
kompatibilisek az osztrák és német szakaszok jelzéseivel (téglalap alakú zöld színű tábla a 
kerékpárút megnevezésével, szimbólumával és egy fehér színű kerékpárost ábrázoló logóval).
A kerékpárút útvonala Komáromból Párkányba  
Az útvonal hossza: 50 km  Szintkülönbség: 26/31 m
Az útvonal Komáromban kezdődik, ahol megtekinthetjük a jelentős műemlékekkel 
büszkélkedő történelmi belvárost. Utunkat folytatva keleti irányban áthaladunk a Vág-Duna 
hídon, majd jobbra kanyarodva rátérünk a töltésre. 6 km-t megtéve érjük el Izsa községet, 
ahol megtekinthetjük az I.-IV. századi Kelemantia római erődítményt, a régészeti lelőhelyet. 
Haladunk tovább a töltésen. Pat községhez érve lekanyarodhatunk a termálfürdő területére, 
ami közismert kénes gyógyvízi forrásairól. A töltés Dunaradvány, Zsitvatő település részén ér 
véget. Dunamocs községben jobbra kanyarodunk, és a templommal szemben az aszfaltúton 
juthatunk le a Dunához. Tovább kerekezve megérkezünk Karvára, innen az út egyenesen 
Párkányba vezet.
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GPS
47°45’43"N
18°08’37"E

GPS
47°44’37"N
18°11’56"E

GPS
47°44’28"N
18°19’37"E

GPS
47°45’51"N
18°38’38"E

1-Fazekastelepek a II. - III. századból (a benzinkúttal szemben, Komárom - Almásfüzitő, HU)
2-A Duna felé vezető út tulajdonképpen a brigetiói légióstábor keleti falán vezet 
    (Komárom - Szőny, HU)
3-Brigetio első római táborának, az auxiliáris palánktábornak a területe 
    (Komárom - Szőny, HU)
4-Római szarkofág a lakótelep parkjában (Komárom - Szőny, HU)
5-A lakótelep - és egyben a római tábor - nyugati szélét egy garázssor határolja. Itt kezdődött                
Brigetio katonavárosa - canabae legionis. (Komárom - Szőny, HU)
6-A város nyugati határa a mai magtárnál volt. (Komárom - Szőny, HU)

7-A brigetiói polgárváros központja - régészeti feltárás (Komárom - Szőny, HU)
8-Gyógyfürdő (Komárom, HU)
9-Főtér a XIX. századi városházával és a római szarkofágokkal (Komárom, HU)
10-Igmándi erőd - Klapka György Múzeum Római Kőtára (Komárom, HU)
11-Lámpás kereszteződés - délkeleti sarkában egy IV. századi római mérföldkő (Komárom, HU),
12-Klapka György Múzeum Római kori kiállítása (Kelemen László u. 22, Komárom, HU)
13-Duna Menti Múzeum (Nádor u. 13, Komárom, SzK) 
14-Római Kőtár (VI. Bástya, Belső Körút, Komárom, SzK)
15- Kelemantia római ellenerőd (Izsa, SzK)

Rómaiak nyomában a Duna mentén
Dunai kerékpárút



RÓMAI NAP 
A Vág-Duna és a Duna összefolyása a történelemben mindig is fontos stratégiai pont volt. A II. 
században a Rómaiak a Duna mentén erődrendszert - a Limes Romanust építették ki, amely a 
Római Birodalom északi határvidékét védte. Javasoljuk, hogy a régi múltban tett kirándulást a 
Római Kőtárban, illetve a Duna Menti Múzeumban kezdjék el, ezután megtekinthetik az Izsa 
község mellet fekvő Kelemantia római katonai erődöt. Itt, közvetlenül a Duna parton, a gyönyörű 
természet ölén, egész napos pihenés vár Önre - lovaglással, piknikezéssel, labdajátékokkal, 
horgászattal vagy napozással egybekötve (a parton szociális helyiségek, valamint kerékpár 
javító állnak a rendelkezésükre). A gyerekeknek mesélünk a Rómaiakról, kipróbálhatják a népi 
iparművészeti eljárásokat; az itteni asszonyok segítségével megsüthetjük a hagyományos izsai 
túrós rétest, vagy csak úgy közösen elüldögélhetünk, társasjátékokat játszhatunk, megkóstolhatjuk 
a lángost, a halászlét. És egy kis szerencsével talán eltévedt római katonával is találkozhatunk... 

AQUA VIVA - ÉLŐ VÍZ
Messze távolban nem láthatnak annyi vizet, mint amennyi Komárom környékén található. 
A legenda szerint Paton már a római katonák is fürdőztek. A termálfürdő üdülőközpontjában, 
a majdnem 30 hektár területen hét úszómedence (24 °C - 34 °C -os termálvízzel), a horgászatra 
alkalmas mesterséges tó, sportpályák, szabadtéri színpad, éttermek, de jó szálláslehetőségek 
is (a víkendházaktól, panzióktól egészen a Wellness Hotel Patince**** szállodáig) várják 
Önöket. A termálfürdőtől kb. 2 kilométernyire a dunai kikötőben lehetőség van sátorozásra és 
kempingezésre.  
Jelentősebb rendezvények:
Komáromi Napok (Komárom, április 26. - május 2.) 
Lovas napok (Izsa, május 1.)
Pünkösdi ünnepség (Martos, május)
Jókai Napok - amatőr színjátszó csoportok országos szemléje (Komárom, június)
Kürti Pincefesztivál (Kürt, július)
Borkorzó (Komárom, szeptember)
Búcsi Szüreti Ünnepség (Búcs, szeptember)

          

Hol: Komárom (erődítményrendszer, Európa udvar, történelmi belváros, Római kőtár), 
Izsa (római erőd), Pat (fürdő, wellness), Búcs (Felvidéki Népviseletes Babák Háza, 
borospincék) 
Mikor: 2011. május 1. - szeptember 30. 

„NEC ARTE, NEC MARTE“ 
(„Sem csellel, sem erővel“- felirat a Kőszűz talapzatán a komáromi erődben) 
A komáromi Öregvár és Újvár rövidebb szakaszának megtekintésére kényelmes cipőt 
és legalább 1,5 órát biztosítson magának; a felejthetetlen élményért kezeskedünk. Az 
erőd Közép-Európa legnagyobb bástyaerődítménye. Az Öregvárat a XVI. században, 
a török-elleni háborúk idejében építették ki a középkori vár átépítésével, a XVII. 
század második felében kibővítették az Újvárral. A XIX. században az Osztrák-Magyar 
Monarchia egyik legnagyobb erődítményrendszerévé alakították át, amely képes 
befogadni akár 200 000 fős hadsereget is.  
Ne hagyja ki a sétahajózást sem a Vág-Duna és a Duna összefolyásánál... valamelyik parti 
étteremben vagy egy csárdában kitűnő ebéd várhat Önre (javasoljuk a Jókai bablevest). 
Komáromban - Jókai Mór, író és Lehár Ferenc zeneszerző szülővárosában - meghívjuk Önt 
egy csésze kávéra a történelmi belváros vagy az Európa Udvar kávéházainak egyikébe; a 
belvárost kedves utcácskák és monumentális szakrális épületek teszik jellegzetessé, az Európa 
Udvar egyes épületei Európa országai és régiói közös gyökereit kívánják szimbolizálni. 
Lehetőség adódik a helyi termálfürdő meglátogatására is, amelynek két forrásból származó 
37°C-os termálvize gyógyhatással van az ízületi, reumatikus, valamint a női betegségekre. 

Jöjjön és ismerje meg a Duna menti tájat, amelyet oly sok kultúra 
öröksége formált – egy változatos tájat, amely nyugalmat és 
harmóniát sugall... A síkság a Dunánál lehetőséget nyújt követni 
a rómaiak nyomait, megismerni a természeti látványosságokat, a 
hagyományokat, vagy a helyi konyha remekeit és a kiváló borokat....

12 13

TIPPEK KIRÁNDULÁSHOZ

Bővebb tájékoztatás:  
Régiófejlesztési Ügynökség, Komárom 
(Regionálna rozvojová agentúra, Komárno)
www.rrakn.sk         
Tel.: 00421 35 7733105, 0905335074     



   A borkészítés valamint a borfogyasztás hagyománya 
több nemzedéken  keresztül, apáról fiúra szállt és hozzátartozott 

Szlovákia déli területeinek mindennapjaihoz. A dél- szlovákiai szőlőtermelő vidék 
kultúrája és hagyományai is ezen alapultak. Az esztendőt a szőlőben elvégzendő 
munkák szerint osztották fel. A szőlősgazdák társadalmi jelentősége, nemcsak 
a vagyonuk nagyságától függött, hanem a borospincék, a borok hírnevétől és 
borfogyasztás jótékony hatásainak legendáitól is. Nemhiába, mind a mai napig 
a Komáromtól északkeletre fekvő területet, amelyet ógyallai borvidéknek is 
neveznek, az országon belül a legjobbak közé sorolják. Ideálisak a természeti 
adottságok: az enyhén lankás dombvidék, a laza homokos talaj, a forró nyári és őszi 
hónapok, valamint az enyhe tél. Az itt lakók fokozatosan rájöttek arra, mely fajták 
érzik a legjobban magukat ezen a környéken, majd ezeket továbbnemesítették.

Utunkat a környék egyik községében, Virten kezdjük, ahol a Szent Orbán 
borlovagrend székel. Tagjai az ógyallai borvidék 17 községében (Bajcs, Ógyalla, 
Hetény, Marcelháza, Dunaradvány, Dunamocs, Karva, Búcs, Bátorkeszi, Madar, 
Újpuszta, Újgyalla, Perbete, Szentpéter, Ímely, Naszvad, Virt) 1500 hektár szőlőt 
művelnek. Nem csak ők, hanem a kürti borvidék borászai is igyekeznek megőrizni 
az itteni borok jó minőségét és visszahódítani a régi, több mint 300 éves hírnevét. 
Kóstolja meg az itt termelt üdítő olaszrizlinget, amelynek gyümölcsös illata a 
hársvirágra emlékeztet. És mivel sok kóstolni való vár még ránk, annak ellenére, 
hogy a szőlősgazdák többsége több fajta bort is termel, az egyes megállóknál csak 
egy fajtát ízleljünk meg. Egyes borok egyfajta szőlőből készülnek, míg másokat 
házasítanak titkos receptek szerint, amelyeket tulajdonosaik féltve őriznek... 
Közismert a zöldessárga színű, mandula bukéval rendelkező Müller Thurgau 
is, valamint a nevében kicsit félrevezető, aranysárga színű, erős illatú Vörös 
Tramini. Ez az utóbbi évek egyik legnépszerűbb borává lépett elő. Búcs községet, 
ha megtehetjük, szeptemberben látogassuk meg. Ekkor rendezik meg ugyanis a 
népszerű szüreti ünnepséget, ami a környék legjelentősebb rendezvényévé nőtte 
ki magát. Az ünnepség a helyi népművészeti hagyományok bemutatásával és 
igazi jókedvvel társul. Ha megkínálják Rulandi fehérrel, ne utasítsa vissza. Ennél 
az aranyszínű nedűnél szó szerint érvényes: minél öregebb, annál szebb. És ha 
már egyszer szüreti ünnepségen vagyunk, kóstoljuk meg valamelyik vörösbort 

is. Mondjuk a ritkaságnak számított 
Alibernetet, amely a nálunk termelt borok 
közül az egyik legsötétebb. Bátorkeszi a 
borászat, következő központja, a jó bor és a 
helyi pincékben tárolt kitűnő Kékfrankos jellemzi. 
Vörös, pontosabban rubinvörös színű, fahéj és tölgyfa illatú… 
azt tartják róla, hogy olyan, mint az érett nő vére: amikor azt gondolnánk, hogy 
alszik, valójában forr… A Chardonnay-típusú bort azoknak ajánljuk, akik az erős 
gyümölcsös illatú borokat szeretik. Viszont a szorgos szőlősgazdákra, valamint a szőlőlugasok 
végeláthatatlan soraira vetett pillantásunk sejteti: ahhoz hogy borozgathassunk és élvezhessük 
a jó bort, rengeteget kell dolgozni. De ami a munkát illeti az itteni szőlősgazdáknak sohasem 
kellett szégyenkezniük.
Ha a régió valamelyik községéről azt lehet állítani, hogy minden lakója ért a borhoz, akkor ez 
mindenképpen érvényes Szentpéterre és Kürtre. Kürtön minden év júliusában rendezik meg 
a hagyományos Kürti Pincefesztivált, amelynek szilárd helye, hírneve van a hazai és külhoni 
borászok körében. A régióban szinte mindenfajta minőségi fehér és vörös bort, amelyeket 
már említettünk, termelnek itt, de jól érzik itt magukat az új, kevésbé ismert fajták is. Például 
a Devín, a fiatal szlovák borfajta, amelyet 1997-ben jegyeztek be, már hírnevet is szerzett 
magának. És ne feledkezzünk el megemlíteni az ún. hajlokokat (hajlék, házikó, kis épület)- 
olyan borospincék ezek, amelyeket a szőlőben építettek fel. Kívülről úgy néznek ki, mint 
egy szűk emeletes házikó. Az alsó, hátsó pince részét belévágták a dombba. Így érik el azt az 
állandó hőmérsékletet, ami a borkészítéshez szükséges. Ez egy több nemzedéken át kipróbált 
és bevált módszer. Egy ilyen házikó tulajdonosa megtiszteltetésnek veszi, ha meglátogatják 
még ismeretlenül is, és megkóstolják a borait. Általában a híres töpörtyűs pogácsa sem 
hiányozhat az asztalról. Ezt a változatot főleg akkor értékeli az ember, ha a kelleténél egy 
kicsit többet ivott… és ha szerencséje van a házigazda zenészeket is hív, és átélhet egy igazi 
kisalföldi mulatozást: méltóságteljeset, tüzeset, szikrázót, buját, kábítót... - pontosan olyat, 
mint amilyenek az itteni borok.
Vándorlásunk nem is fejezhetnénk be jobban, mint egy ilyen hajlokban. Végezetül: 
„Egészségükre, jöjjenek el újra és a borászok védőszentje, Szent Orbán, kísérje útjukon.” 

14 15

TIPPEK A KIRÁNDULÁSHOZ



16 17

Nevezetességek:  
Református templom: 1784-ben épült klasszicista stílusban. A tornyot 
1791-ben, 1817-ben a keleti hajót építették. A beltérben több emléktábla 
található, amelyek közül a legkorábbi, a templom és a torony építésére 
vonatkozik. Rk. harangláb: 1914-ben emelték. 

A temető központi keresztje (1880), Millenniumi emlékmű (1899), Bulcsú vezér lovas szobra 
(1997, szobrászművész: Nagy János), Petőfi Sándor mellszobra (1998, szobrászművész: 
Szabó István), gróf Esterházy János mellszobra (2005, Gáspár Péter).
Természeti látványosságok:
Búcsi szikes Természetvédelmi Terület: a sós talajok nedvesebb típusához tartozik; 
sókedvelő állat- és növényfajok találhatók itt. Botanikai szempontból figyelemre méltó a 
sós talajra jellemző veszélyeztetett fajok előfordulása.

Nevezetességek:    
Szűz Mária Látogatása rk. templom: a barokk stílusú épületet gróf 
Pálffy Miklós építette a XVIII. század első harmadában, 1735-ben 
toronnyal bővült. A XIX. század végén a templomot historizáló 
neogótikus stílusban átépítették. 
Obeliszk: Pálffy Antal empír stílusú, öntvény síremléke 1827-ből.
Az I. világháború áldozatainak emlékműve, a II. világháború áldozatainak emlékműve 
(1993), Három múzsa szobra a művelődési ház előtt (1977, szobrászművész: 
Gáspár Péter), az 1848/1849 Forradalom és szabadságharc emlékműve (2000, 
szobrászművész: Gáspár Péter).  

NOSKAI PANZIÓ – TRADEMARK 
Obchodná č. 762
946 34 Bátorove Kosihy
Tel.: 00421 357 797 580
        00421 905 343 965
e-mail: noskaitrademark@gmail.com
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SZEGAB BORÁSZAT
Nová č. 911
946 34 Bátorove Kosihy
Tel.: 00421 902 281 383 
        00421 35 779 76 59
e-mail:gyopos.stefan@post.sk 
www.szegab.sk

BÁTOROVE KOSIHY / BÁTORKESZI BÚČ / BÚCS  

20

EMESE HÁZ PANZIÓ
Športová č. 2
946 35 Búč
Tel.: 00421 357 776 413
        00421 905 847 530
           e-mail: szobikerekeseszter@gmail.com

50

BÁTHORY ÉTTEREM 
Obchodná č. 761
946 34 Bátorove Kosihy
Tel.: 00421 903 652 327
e-mail: bonajuraj@gmail.com

FELVIDÉKI NÉPVISELETES 
BABÁK HÁZA  
Kultúráért és Turizmusért Társulás
Hlavná 5
946 35 Búč
Tel.: 00421 357 776 413
        00421 905 847 530
e-mail: szobikerekeseszter@gmail.com

6

PINCEHÁZ

946 35 Búč
Tel.: 00421 357 776 413
        00421 905 847 530
           e-mail: szobikerekeseszter@gmail.com

50

www.babamuzeum.eu
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Nevezetességek:  
Szt. Adalbert rk. templom: 1754-1776 között építették barokk stílusban. 
Fennmaradt a korabeli barokk, ill. rokokó stílusú berendezése. 
Református templom: 1880-ban építették, mint egyterű templomot, nyugati 
oldalán toronnyal. 

Kálvária: híres búcsújáróhely a falutól nyugatra - a Szt. Márton halmon, 1855-1860 között 
építették klasszicista stílusban. 
Az I. és a II. világháború áldozatainak emlékműve: a templom mellett, 1937-ban emelték.
Kitelepítettek és meghurcoltak emlékműve: 1996-ban avatták fel, szobrászművész: 
Lebo Ferenc. 
A templom mellett: Szentháromság szobor (1899), Szent Család szoborcsoport (1901), Szt. 
Flórián szobor (1855). Szt. Vendel szobor (1771) - a Szt. Vendel téren, Őrangyal szobor (1850) 

- a temető bejáratánál, Nepomuki Szt. János szobor (1794) - a Kálváriához vezető út mellett. 
Szt. Orbán kápolna: a szőlőhegyen; 1760-ban építették barokk stílusban, később átalakították. 

Nevezetességek:  
Borromei Szt. Károly rk. templom: az eredetileg 1747-ben emelt barokk 
templomot a XIX. század elején klasszicista stílusban átépítették.  
A temetőben: Szentháromság kápolna (1780), Jézus Szíve kápolna 
(1898), Szűz Mária kápolna (1855). 
Az I. és a II. világháború áldozatainak emlékműve: a falu központjában.

Természeti látványosságok:
Párizsi-mocsarak Állami Természetvédelmi Terület: nemzetközi viszonylatban is értékes 
láp, jellegzetes állat- és növényvilággal. A vízi madarak jelentős, nemzetközileg védett, 

középeurópai fészkelő helye (kb. 160 madárfaj élőhelye), nemzetközi ornitológiai 
megfigyelések helyszíne. 

Somfa hegy Természetvédelmi Terület: a Duna menti dombvidék, eredeti sztyeppei 
növény- és állatvilággal, védett növényi fajokkal (pl. árvalányhaj - „szent Iván bajsza“).
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PENSION & RESTAURANT -
VINTOP KARKÓ 
Pince sor
946 35 Búč
Tel.: 00421 905 645 200, 00421 35 777 63 43
                                        www.vintop-karko.sk

13/28

ŽITAVA PANZIÓ
Hlavná č. 5
941 31 Dvory nad Žitavou
Tel.: 00421 35 6450535, 00421 905 911 951
www.penzionzitava.sk 

DVORY NAD ŽITAVOU / UDVARD 

GBELCE / KÖBÖLKÚT 

140

45

6

BAJKAI TURIST

946 35 Búč
Tel.: 00421 357 776 459
        00421 908 151 485 
           e-mail: bajkaiturist@hotmail.com

11

KÓDORI PANZIÓ
ATTILA MALOM ÉTTEREM 
Školská č. 337
946 35 Búč
Tel.: 00421 35 777 64 65, 00421 905 387 384
                                          00421 905 880 231

Július MÁCSODI
Rezede č. 450
946 35 Búč
Tel.: 00421 915 758 602
www.gyuszko.massso.sk/fajatekok/

hagyományos népi játékok gyártása 
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Nevezetességek:  
Szt. Imre herceg rk. templom: eredetileg későbarokk épület 1769-ből, 
1800 után klasszicista stílusban átépítették.  
Szakrális szobrok: kereszt Krisztus szobrával (1777) - a templom előtt, 
útmenti kőkeresztek Krisztus szobrával (1910, 1936), a temető Központi 
keresztje (szobrászművész: Nagy János, 2003). 
Az I. világháború áldozatainak emlékműve - a templom előtt (1930), a II. világháború 
áldozatainak emlékműve (a temetőben), Millenniumi emlékoszlop a Szent Koronával 
(szobrászművész: Nagy János, 2000).  
A község jellegzetességei a homokköves hegyoldalba vágott kb. 10 m hosszú, 
dongaboltozatos ősi borospincék. A szőlészet hagyományaival a látogató a Borászati 
Pincemúzeumban ismerkedhet meg (a borházban nem messze a templomtól).  
A faluban ma is él a tél temetése népszokása - a lányok farsang szombatján egy 
rongyokba beöltözött szalmabábut visznek végig a falu utcájin égészen az Ipolyig, ahol 
vízbe dobják és így az ősrégi szokás szerint eltemetik a telet.  

8

CHĽABA HÉTVÉGI HÁZ
Chľaba č. 336
943 66 Chľaba
Tel.: 00421 905 724 100
 

50

KÉK HAL ÉTTEREM
Chľaba RO Kováčov
943 66 Chľaba
Tel.: 00421 918 817 518
e-mail: studiolinia@centrum.sk

CHOTÍN / HETÉNY 
Nevezetességek:  
Református templom: 1792-ben építették barokk-klasszicista stílusban, 
a későbbiekben csak kis mértékben alakították át.  
Az I. világháború és a II. világháború áldozatainak emlékműve: a helyi temetőben. 
Lilla Galéria: a galériát, amely ideiglenes kiállításoknak ad helyet, 

1992-ben nyitották meg egy a XX. század elején épült épületben; 2002-től látogatható itt 
Hetény néprajzi kiállítása Zajos Ernő gyűjteményéből. 
Hetényen született a természettudós, a filozófia professzora Tarczy Lajos (1807-1881) 

– halálának 115. évfordulóján a községben emlékművet állítottak. 
Természeti látványosságok:
Hetényi homokdombok Természetvédelmi Terület: a melegkedvelő rovarok és a homokos 
talajt igénylő vegetáció egyes fajai fordulnak elő ezen a meszes futóhomokon, amelynek 
dombjai helyenként elérik a 3 m magasságot is. A természetvédelmi területet az őshonos 
növény- és állatvilág védelmére hozták létre. 
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LILLA GALÉRIA
Chotín č. 486
946 31 Chotín 
Tel.: 00421 357 886 090
e-mail: ouchotin@nz.psg.sk
www.chotin.ocu.sk
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PANORÁMA SZÁLLODA
Kováčov č. 35
943 66 Chľaba
Tel.: 00421 36 757 31 01, 00421 910 630 124
www.hotelpanorama.eu.sk

CHĽABA / HELEMBA 
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KERÁMIA - 
Angelika PÁLINKÁSOVÁ
Pod záhradami č. 44/7 
943 42 Gbelce
Tel.: 00421 903 952438
www.angelikakeramika.mypage.cz 

RANCSÓ Andrea
Športová č. 402
946 31 Chotín
Tel.: 00421 905 269 113 
e-mail: dosakar@gmail.com

sústya babák, szalmából készített képek és karácsonyi díszek
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ELSŐ IZSAI LOVAS ÉS 
HAGYOMÁNYŐRZŐ EGYESÜLET
946 39 Iža
Tel.: 00421 905 263 572
e-mail:tptarnok@nextra.sk

 

BOKROS PUSZTA 
Sámson Ferenc
Bokroš č. 3
946 39 Iža
Tel.: 00421 905 290 851
        00421 905 457 231
e-mail: samson@dumet.sk

huszárok 

őshonos állatfajták tenyésztése 

IŽA / IZSA 
Nevezetességek:  
Református templom: 1871-ben épült későklasszicista stílusban. Az 
utolsó helyreállítást 1995-ben végezték el.
Szt. Mihály Arkangyal rk. templom: a barokk templomot valószínűleg, 
az 1599-ben megemlített, gótikus templom alapjaira építették. Az 1763. 
és az 1822. évi földrengések után helyreállították. A belső térben fennmaradt az eredeti 
rokokó berendezés egy része.   
Szűz Mária szobra: a Fő utcán, a szobor közelében egy kisebb pavilon található az 
ártézi kút forrása felett, amely egy 220 m mély furatból tör fel.  
A temető Központi keresztje: barokk-klasszicista kereszt (1788), a II. világháború 
áldozatainak emlékműve: a temető központi részében (1996); az 1965-ös dunai árvíz 
emlékére emelt emlékmű: a Fő utca melletti parkban.  

„Leányvár“ római erőd: lásd tippek kirándulásra „Rómaiak nyomában a Duna mentén“. 
Természeti látványosságok:
Bokrosi szikes Természetvédelmi Terület: figyelemreméltó példája a sós talajt 
kedvelő növény- és rovarvilágnak. A szikes terület az egyik utolsó maradványa az 
ősrégi magyar sós pusztáknak, amely az orosz-ázsiai sztyeppék típusához tarozik. 8

DUNAJ - Diana BUGYIOVÁ 
Melónový rad č. 720
946 39 Iža
Tel.: 00421 908 480 075, 00421 908 597 801
e-mail:bugyiova.diana@zoznam.sk 

IZSA FALUJÁÉRT TÁRSULÁS
Sámson Gizella
Iža č. 531
946 39 Iža
Tel.: 00421 908 247 336
e-mail: samson@dumet.sk
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SZUHVIN BORHÁZ ÉS 
BORKŐ PANZIÓ
Chotín č. 117
946 31 Chotín
Tel.: 00421 905 306 087, 00421 357 786 109
                                                 e-mail:szuhvin@pnet.sk 
                                                 www.szuhvin.sk35

35

HÉT VEZÉR ÉTTEREM
Hlavná č. 122
946 31 Chotín
Tel.: 00421 918 632 045
e-mail: 7vezer@centrum.sk

25
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KRAVANY NAD DUNAJOM / KARVA 
Nevezetességek:  
Szűz Mária Mennybevitele rk. templom: eredetileg a XIII. század első felében épült 
késő románkori templom. A XVIII. században korai barokk stílusban felújították. 
A templomban két későgótikus sírkő (1400 körül) ill. Kondé József Benedek (1760-
1831), író és táblabíró 1831-ben készült empír síremléke látható. 

Harangláb - a templom mellett (1926), Nepomuki Szt. János szobor - a dunai töltés mellett (1843), a temető 
Központi keresztje (kőfaragó: Komáromi Viktor, 1934), a II. világháború áldozatainak emlékműve (1992).
A községben több nemesi kúria található, bár mára már többnyire átépítve: Szarvassy kúria (a község keleti részén) 
-eredetileg a XVIII. század 2. feléből, 1894 után romantikus stílusban átépítették; Hrosso család kúriája - a XIX. 
századból; Láng család kúriája - a XIX. század végén építették, körülötte értékes angolpark fennmaradt részeivel. 

OÁZA CAMP
941 21 Komoča 
Tel.: 00421 356 481 181
        00421 905 649 965
e-mail: oazacamp@danepentacom.sk
www.oazacamp.sk 

52

MEZŐGAZDASÁGI 
SZAKKÖZÉPISKOLA  DIÁKOTTHONA 
Kravany nad Dunajom č. 318
946 36 Kravany nad Dunajom 
Tel.: 00421 35 777 8119
e-mail:zsszapknd@zsszapknd.edu.sk 

DUNAMENTI VIDÉKFEJLESZTÉSI 
ÉS KULTURÁLIS TÁRSULÁS
Kravany nad Dunajom č.186
946 36 Kravany nad Dunajom 
e-mail:korava@freemail.hu, 
www.korava.extra.hu
CSOLLÁR Petronella  /Tel.: 00421 905 930 994/
képzőművészeti tanfolyamok, alkotó táborok, rajzoktatás

Magdaléna ZSÍROSOVÁ /Tel.: 00421 908 158 315/
sústya babák, szalmából készített képek és karácsonyi díszek

80

FEHÉR AKÁC CSÁRDA 
Kamenín č. 583
943 57 Kamenín 
Tel.: 00421 36/ 759 35 75
                          www.cardabielyagat.eu 
                          e-mail:info@cardabielyagat.eu

150

LIMONIUM GMELINII KÉMÉNDI 
KULTURÁLIS ÉS TURISZTIKAI POLGÁRI 
TÁRSULÁS
Kamenín č. 583
943 57 Kamenín 
Tel.: 00421 905 802 058
e-mail: kemendivasvirag@gmail.com

KOMOČA / KAMOCSA 
Kamocsa és környéke jellegzetes Duna menti táj képét tárja elénk - a 
síkság, a vizek és a zöld növényzet gazdagságával, ártéri erdőivel. 
A Vág-parton hétvégi házak és kemping található, amely gyakran ad 
otthont különböző kulturális rendezvényeknek - kellemes pihenést 
kínáló, kedvelt hely.  
Nevezetességek:  
Református templom: 1787-ben épült a korábbi, a török hadjáratok alatt 
elpusztult fatemplom helyén; 1837-ben felújították és toronnyal bővítették ki. 
Egyterű, szegmesíves záródású templom, sík mennyezettel. A templomban az 
I. és a II. világháborúban elesett katonák emléktáblái.   

KAMENÍN / KÉMÉND 
Nevezetességek:  
Urunk Mennybemenetele rk. templom: a XVIII. század felében építették 
barokk stílusban, a tornyot a XX. század elején emelték.   
Szt. Vendel szobor (XX. sz. 1. fele), Szeplőtelen Szűz Mária - Immaculata szobra (1883). 
Az I. és a II. világháború áldozatainak emlékműve: a templom mellett. 
A Garam folyó bal partján: a II. világháború harcainak monumentális 
emlékműve, korabeli harckocsival. 
Természeti látványosságok:
Tisztások Természetvédelmi Terület, Kéméndi szikes Természetvédelmi Terület: a halofil  - 
sókedvelő növényzet legnagyobb és legjobb állapotban fennmaradt területe Szlovákiában. 

Vasvirág Gyermek- és Ifjúsági Táncegyüttes 
Dédapáink Nyomában Hagyományőrző Csoport /Kisgyarmat/Tel.: 00421 908 098 361
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MARTOVCE / MARTOS 
Nevezetességek:  
Református templom: a régebbi, tűzvész által elpusztított, templom 
helyén építették 1898-ban neoklasszicista stílusban. 
Szt. Vendel rk. kápolna: 2004-ben szentelték fel, a Keresztút 
festményeit Somogyi Győző készítette.  

Tájház: az 1871-ben épült eredeti földműves házban, a korabeli népi művészet és élet 
bemutatása.
Feszty Árpád Művelődési Park: szabadtéri színpad és a hagyományos építmények 
sajátos epületegyüttese, amely gazdag népművelő, hagyományőrző és képzőművészeti 
rendezvényeknek nyújt otthont.  
Millenniumi emlékmű és a község első írásos említése 755. évfordulója emlékműve 
(2001, 2002).
Természeti látványosságok:
Zsitvai allúvium Természetvédelmi Terület: a Zsitva folyó gátjai közötti láp alkotja; védett és 
veszélyeztetett vízi, illetve mocsári állat-és növényfajok találhatók itt. 
Gémes Természetvédelmi Terület: füzessel benőtt láp, amely a mezőgazdaságilag 
folyamatosan használt terület közepén helyezkedik el. Táj- és esztétikai jellegű értékei mellett 
valódi jelentősége a növényi és állati társulások eredeti fajainak összességében rejlik. 

FESZTY ÁRPÁD MŰVELŐDÉSI 
PARK  
Martovce č. 216
947 01 Martovce 
Tel.: 00421 915 728 891
e-mail:vajk@fesztypark.sk
www.fesztypark.sk

MARCELOVÁ / MARCELHÁZA 
Nevezetességek:  
Keresztelő Szt. János rk. templom: a barokk templomot 1731-ben 
építették meghagyva az eredeti gótikus templom részeit (szentély), 
1986-ban felújították. A templom mellett a község 750. évfordulója 
alkalmából emelt emlékmű (2006).  
Református templom: 1803-ban, klasszicista stílusban épült egyterű templom, a tornyot 
1836-ban emelték. 
Szeplőtelen Szűz Mária - Immaculata szobra (XVIII. sz. 1. fele), Szent Anna és Szűz Mária 
szoborcsoportja (1764), Baróti Szabó Dávid (1739-1819) költő mellszobra: szobrászművész: 
Gáspár Péter (1995), Kitelepítettek és meghurcoltak emlékműve (kőfaragó: Bélai Tibor, 2002). 
Természeti látványosságok:
Marcelházi homokdombok Természetvédelmi Terület: a meszes futóhomokon 
előforduló homokos talajt kedvelő növények, illetve a melegkedvelő rovarok védelmére 
hozták létre. 
Körtvélyes Természetvédelmi Terület: láp - nagy kiterjedésű, fokozatosan lecsapolt 
mocsarak töredéke. Kitűnő ökológiai feltételeket nyújt a vízi és a víz mellett élő 
állatfajoknak, elsősorban a madaraknak.
Kurta Természetvédelmi Terület: a futóhomokon elterülő igen gazdag pannon 
tölgyfaerdő-társulások maradványa.  

FRUIT DISTILLERY 
COOPERATION, s.r.o. 
Štrková č. 1413
946 32 Marcelová 
Tel.: 00421 905 747 786, 00421 907 709 544
        00421 35 779 85 21
e-mail:info@fruitdistillery.sk
www.marsen.sk

FEKETE SÓLYOM TÖRTÉNELMI 
ÍJÁSZCSOPORT
Nová č. 1092/20, Marcelová - Krátke Lesy
946 32 Marcelová 
Tel.: 00421 915 752 485, 00421 905 766103
e-mail:feketesolyom@feketesolyom.sk 
           bogar@pnet.sk 
           www.feketesolyom.sk

40
elsőosztályú gyümölcspálinka gyártása, bolt, pálinka kóstoló

történelmi íjászat

ÖREG MOLNÁR HÁZA
Nová 59
946 36 Kravany nad Dunajom 
Tel.: 00421 905 691 637
e-mail:zernecova@post.sk

3/6
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MODRANY / MADAR 
Nevezetességek:  
Református templom: artikuláris imaházként épült 1691-ben 
valószínűleg egy régebbi, gótikus templom maradványain. Az 
1763-as földrengés után újra felépítették. A templomban található az 
I. világháború áldozatainak emléktáblája.

A templom előtt álló kis fa haranglábban 1749-ben készült harang függ.  
A II. világháború áldozatainak emlékműve: a templom előtt, 1993-ban emelték.

2/4

 VILLA ROSE APARTMAN
Cifrova č. 238
946 37 Moča
Tel.: 00421 904 905 180

2/4

PHOENIX BOTEL 
Moča č. 488
946 37 Moča
Tel.: 00421 917 425 635
www.phoenixdonau.sk

42

HELÉN PANZIÓ ÉS ÉTTEREM
Hlavná č. 779
946 37 Moča
Tel.: 00421 903 231 864, 00421 357 777 971
www.penzionhelen.sk

110

100 60
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ADRIA VILLA 
Suttská promenáda č. 4
946 37 Moča
Tel.: 00421 908 120 277
e-mail: relaxpridunaji@gmail.com
                  www.relaxpridunaji.sk

MOČA / DUNAMOCS 
A lakosság mezőgazdasággal, halászattal és révészettel, később 
szőlőtermeléssel foglalkozott. Híresek voltak az itteni molnárok is -
1945-ig a Dunán még tizennyolc vízi malom működött. 
Nevezetességek:  
Szentháromság rk. templom: a régebbi templom helyén építették 
1764-ben barokk stílusban. A XX. sz. első felében, valamint 1945 
után átépítették. 
Református templom: 1858 - 1860 között építették késő klasszicista stílusban, a XX. sz. 
első felében átalakították. A templomban az I. világháború áldozatainak emléktáblája. 
A templom előtt a II. világháború áldozatainak emlékműve található. 

TÁJHÁZ

Martovce č. 14 
947 01 Martovce
Tel.: 00421 357 684 110 
e-mail: martos@pnet.sk  
            ocu@martovce.sk 

FALUMÚZEUM 

946 37 Moča
Tel.: 00421 905 936 774
e-mail: moca.kultdom@slovanet.sk
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FEHÉR LÓ FOGADÓ
Mužla č. 127
943 52 Mužla
Tel.: 00421 908 388 113
e-mail:jan.brenisin@ubielehokona.sk
www.ubielehokona.sk

8

ZÖLD HÁZ - TÁJHÁZ

Mužla č. 468
943 52 Mužla
Tel.: 00421 903 757 246
             e-mail: scholtz@bist.sk

NÁNA / NÁNA 
Nevezetességek:  
Szt. Vendel rk. templom: 1791-ben épült a korábbi barokk kápolna 
átalakításával. 
Szt. Vendel szobor: késő barokk szobor, a XVIII. század feléből. 
A temető Központi keresztje: eredetileg barokk útmenti kereszt 
a XVIII. század feléből. 

A község első írásos említésének 850. évfordulójára emelt emlékmű: 2007-ből, 
a templom előtt. 
A II. világháború áldozatainak emlékműve: a község parkjában. 

MONTANARA SZÁLLODA
Mužla č. 713
943 52 Mužla
Tel.: 00421 36 758 32 00,  00421 917 519 104
www.montanara.sk

50
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DEMAR BAR

946 33 Modrany
Tel.: 00421 918 248 043
www.demarbar.sk

MUŽLA / MUZSLA 
Nevezetességek:  
Szűz Mária Születése rk. templom: az 1737-ben épült eredetileg barokk 
templomot a XIX. században klasszicista stílusban átépítették.  
Szentháromság szobor: a templom előtt (1912), útmenti kereszt (1779), 
Szt. Flórián szobor (XIX. század).  
Az I. és a II. világháború áldozatainak emlékműve: a falu központjában, Nagy János 
szobrászművész alkotása (1997). 
Természeti látványosságok:
Csenkei erdős sztyepp Állami Természetvédelmi Terület, Csenkei sztyepp Állami 
Természetvédelmi Terület: európai jelentőségű terület, az eredeti sztyeppék maradványa 
futóhomokon, sok növény- és állatfaj élőhelye. 
Jurai Halom Természetvédelmi Terület: páratlan növényi fajok védett területe. 
Muzslai patak Természetvédelmi Nevezetesség: a fokozott védelem tárgyát a patak és 
a part menti lápok képezik.

SUTYÚVÖLGYI BOROSGAZDÁK 
TÁRSULÁSA
Tóth Sándor
Modrany č.129
946 33 Modrany
Tel.: 00421 908 054 059
e-mail: toth.margareta@gmail.com
 

Terézia IGAROVÁ - GÓL FOGADÓ 
Modrany č. 362
946 33 Modrany
Tel.: 00421 905 284 148
e-mail:golhostinec@gmail.com

60 40
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NOVÁ VIESKA / KISÚJFALU
Nevezetességek:  
Református templom: az eredetileg 1787-ben épült, tűzvész által 
megrongált templomot 1874-ben alakították át (torony, támpillérek).    
Tájház: a gazdag néprajzi és helytörténeti gyűjtemény az eredeti XIX. 
századi paraszt házban került bemutatásra.  

Természeti látványosságok:
Párizsi-mocsarak Állami Természetvédelmi Terület: nemzetközi viszonyokban is értékes 
láp, jellegzetes állat- és növényvilággal. A vízi madarak jelentékeny, nemzetközileg 
védett, középeurópai fészkelő helye (kb. 160 madárfaj élőhelye), nemzetközi ornitológiai 
megfigyelések helyszíne. 
Párizsi-patak allúviuma Természetvédelmi Terület: nádassal és vízi növényzettel 
rendelkező terület.
Somfa hegy Természetvédelmi Terület: a Duna menti dombvidék eredeti sztyeppés 
növény- és állatvilággal, védett növényi fajokkal (pl. árvalányhaj - „szent Iván bajsza“).

TÁJHÁZ 
Nová Vieska č. 294
943 41 Nová Vieska
Tel: 00421 367 593 210
e-mail: obec@novavieska.sk
www.novavieska.sk

ÉDER VENDÉGLŐ
Bélu Bartóka č. 1
946 51 Nesvady
Tel.: 00421 905 604 707
e-mail:mattania@centrum.sk

NESVADY / NASZVAD 
Nevezetességek:  
Szt. József rk. templom: 1781 - 1782 között épült barokk-klasszicista 
templom, régebbi alapokon. 
Evangélikus templom: az eredetileg a XVIII. század végén emelt 
templomot 1950 - 1951 között építették át a híres szlovák építész Emil 
Belluš (1899 - 1979) tervei alapján. 
Baptista imaház: 1955 - 1957 között épült.  
Szentháromság szobor: a templom előtt (1908), Szt. Vendel szobor (1785), Szt. Flórián 
szobor (1887), Szűz Mária szobor és Nepomuki Szt. János szobor (XIX. század); 
Kálvária: a falu központjában, 1995-ben emelt kis kápolnával; Kitelepítettek és 
meghurcoltak emlékműve (1997). 
Falumúzeum: a helytörténeti és néprajzi kiállítás az 1920 - 1930 közötti időszakot 
mutatja be, többek között a hagyományos vászonszövés és horgászat emlékeit. 
A községben él még a májusfa állításának hagyománya (minden év április 30-án).   
Természeti látványosságok:
Róka lyuk Természetvédelmi Terület: a területet az Érsekújvári síkság mésztartalmú 
homokdűnéi alkotják, a melegkedvelő és a homokos talajt kedvelő növény- és állatfajok 
közösségével.

2/16

U REZBÁRA / A FAFARAGÓHOZ
Madáchova č. 2552/52
943 60 Nána
Tel.: 00421 915 979 156
e-mail:tarrladislav@gmail.com

16/48

SPORTHOTEL
Jarmočná č. 8
946 51 Nesvady
Tel.: 00421 915 985 779
e-mail:sporthotel@pobox.sk

10 30
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MÁTYÁS András
Nová Vieska č. 154
943 41 Nová Vieska
Tel.: 00421 905 329 887
e-mail:zinomatyas@gmail.com

borház, borkóstolók

PATINCE / PAT
Világszerte híres a pati termálfürdő - vizének gyógyító hatása már 
a rómaiak óta ismert. Az úszómedencék, a mesterséges tó, a sportpályák, 
a szabadtéri színpad, vagy az éttermek és a jó szálláslehetőségek, 
amelyek majdnem 30 ha területen találhatóak, minden idelátogató 
számára biztosítják a kikapcsolódás és az aktív pihenés lehetőségét. Itt 
található Szlovákia legnagyobb fedett wellness-medencéje.  
Nevezetességek:  
Szent Vendel rk. templom: az eredetileg XIII. századi románkori templomot a XVIII. 
század első harmadában felújították, majd 1776-ban barokk stílusban átépítették. 
Későbbi átalakításokat XIX. század derekán és a XX. században végezték el; utoljára 
2002-ben állították helyre. 
Az I. és II. világháború áldozatainak emlékműve: az iskola parkjában.
Lourdesi barlang: 1933-ban épült alkotás.   

Az 1965-os nagy árvíz idejében nem messze a falutól szakadt át a Duna gátja, csaknem 
másfél hónapig az egész község víz alatt volt. Az újjáépítés során önzetlen segítséget 
nyújtottak: Szenc, Hodonín (Csehország), Prága- Kelet (Csehország) járás lakói. Erre 
az eseményre emlékeztet az árvízi emlékmű 1965. június 15. felirattal.

TERMÁLFÜRDŐ PAT
946 39 Patince
Tel.: 00421 902 179 079, 
00421 35 77 31 444, 00421 903 444 834
www.patincekupalisko.sk

SÉTAHAJÓZÁS A DUNÁN

Patince č. 431 
946 39 Patince
Tel.: 00421 35 790 85 00
e-mail:wellnesspatince@wellnesspatince.sk

RADVAŇ NAD DUNAJOM / DUNARADVÁNY 
Nevezetességek:  
Szűz Mária rk. templom: 1833-ban épült klasszicista stílusban, a XX. 
század elején átalakították. 
Református templom: a XVII. század végén épült, mint artikuláris 
templom, 1796-ban felújították. A homlokzatot a XIX. sz. első 
felében klasszicista stílusban felújították, a XX. sz. első harmadában 

jelentősen átépítették.  
Gőzmeghajtású szivattyúállomás (Zsitvatő): a dunai gátnál; egyedi műszaki műemlék, 
eredeti fennmaradt gépi berendezéssel, 1897-ben építették

Az Öreg Zsitva dunai torkolatánál kötötték meg 1606. november 11-én a Zsitva-toroki 
békét II. Habsburg Rudolf császár (a tárgyalásokon öccse Mátyás, a későbbi magyar 
király képviselte) és a török szultán Ahmed között. A Habsburgok 200 000 aranyat 
fizettek a törököknek, és elismerték hódításaikat.
Természeti látványosságok:
Masan Természetvédelmi Terület (Dunaradvány - Virt k.t.): meszes futóhomokon 
található sztyeppés terület; értékes, homokos talajt kedvelő növényvilággal és 
melegkedvelő rovarokkal. 

DUNA HÉTVÉGI HÁZ
946 38 Radvaň nad Dunajom
Tel.: 00421 915 881 157

8
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JP NATURALPRODUKT s.r.o.
Juraj PAPP
Radvaň nad Dunajom č. 108 
946 38 Radvaň nad Dunajom
Tel.: 00421 905 712 359
e-mail: jpapp@jpnaturalprodukt.sk 
            www.jpnaturalprodukt.sk

zöldség és gyógynövények szárítása
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FLÓRA  HÉTVÉGI HÁZ
946 38 Radvaň nad Dunajom
Tel.: 00421 908 770 447
e-mail:erika_oszi@yahoo.com.au

STREKOV / KÜRT 
Nevezetességek:  
Mindenszentek rk. templom: 1755-ben épült barokk stílusban, 1928 - 1929 
között kibővítették. 
Szeplőtelen Szűz Mária - Immaculata szobra: 1816-ból, a templom előtt; 
útmenti kereszt: 1798-ból való népművészeti alkotás, Nepomuki Szt. János 
szobor (1775). Szűz Mária kápolna: 1857-ből, búcsújáróhely.  
Millenniumi emlékmű, az I. és a II. világháború áldozatainak emlékműve: a templom melletti parkban. 
A községben minden év júliusában rendezik meg a Kürti Pincefesztivált, amelynek célja bemutatni a 
borászati hagyományokat, felkínálva a hazai, valamint a külföldi borászok minőségi borainak kóstolását. 
Természeti látványosságok:
Párizsi-mocsarak Természetvédelmi Terület: nemzetközi viszonyokban is értékes láp, jellegzetes 
állat- és növényvilággal. A vízi madarak jelentékeny, nemzetközileg védett, középeurópai fészkelő 
helye (kb. 160 madárfaj élőhelye), nemzetközi ornitológiai megfigyelések helyszíne. 
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SZEKERES ÉTTEREM
Strekov č. 945
941 37 Strekov 
Tel.: 00421 902 665 215, 00421 903 431 211
e-mail: szekeresimre@centrum.sk

KASNYÍK Tamás
Strekov č. 1117
941 37 Strekov 
Tel.: 00421 903 251 950, 00421 907 252 473
e-mail:kasnyiktomas@zoznam.sk   
www.strekovin.sk

10
borászat, borkóstolók és borkorcsolyák (hagyományos eljárással - szelektált 
erjesztőgombák, enzimek és egyéb adalékanyag hozzáadása nelkül előállított 
borok) 

VINÁRSTVO STREKOV 1075 / 
BORÁSZAT 
MELECSKY Tibor, SÜTŐ Zsolt 
941 37 Strekov 
Tel.: 00421 905 723 924
        00421 905 649 615
www.strekov1075.sk

borászat, borkóstolók és borkorcsolyák (hagyományos eljárással - szelektált 
erjesztőgombák, enzimek és egyéb adalékanyag hozzáadása nelkül előállított borok) 

ÉTTEREM, PANZIÓ, 
BOROSPINCÉK J + J

946 57 Svätý Peter 
Tel.: 00421 905 971 570, 00421 905 648 558
        00421 35 768 52 51 
        www.jobbagy.sk

SVÄTÝ PETER / SZENTPÉTER
Nevezetességek:  
Szt. Márton rk. templom: az 1730-ban épült barokk templomot egy 
régebbi gótikus templom helyén emelték, 1892-ben klasszicista 
stílusban átépítették, az utolsó helyreállítást 2006-ban végeztek el.  
Református templom: 1784-ben épült klasszicista stílusban, a XIX. 
században toronnyal bővítették. 

Evangélikus templom: 1956-ban épült. 
Szentháromság szobor (XVIII. sz.), a temető Központi keresztje (1774), útmenti kereszt (1923), harangláb 
a templom előtt (2006), Árpádházi Szt. Erzsébet szobor (2007). 
A községben immár két évtizede megrendezik Szent Péter és környéke legjobb borainak versenyét. A 
rendezvény rendkívűl élénk visszhanggal bír a borászok és a szakmai közönség soraiban egyaránt. 
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SVODÍN / SZŐGYÉN 

Nevezetességek:  
Szűz Mária rk. templom: 1792-1799 között épült barokk - klasszicista 
templom. 
Kalvária: a XVIII. sz. utolsó harmadából származó későbarokk 
szobrok a templom előtt. 
Népi hagyományok háza: eredeti gazdasági udvarral fennmaradt parasztházban, 
korabeli élet és lakáskultúra bemutatása. 
Tájház és Régészeti Múzeum: a középkori Szt. Mihály Arkangyal temploma 
régészeti kutatásának a bemutatása (a templom építéstörténeti szakaszai, XIV.- 
XVII. századi temetkezési hely), a Szűz Mária temploma régészeti feltárásának 
a leletei (a XI.- XII. századi templom építéstörténeti szakaszai, a templom körül 
fekvő temetkezési hely leletei).
Kortárs Képzőművészeti Galéria: a községben 1999-től minden év júniusában 
Nemzetközi Képzőművészeti Alkotótábort rendeznek. A kiállítás az itt létrejött 
képzőművészeti alkotásokat mutatja be (jelenleg 39 alkotó majdnem 300 
műalkotását), a kiállítás a községi galériában takinthető meg (a templommal 
szembeni házban).
Természeti látványosságok: 
Párizsi-mocsarak MadárvédelmiTerület (Köbölkút, Szőgyén, Kisújfalu, Kürt, k.t.): 
A védelem célja az európai jelentőségű vízi madarak, valamint a költöző madarak 
természetes környezetének a megóvása.

TÁJHÁZ ÉS RÉGÉSZETI MÚZEUM
Svodín č. 305,306
943 54 Svodín 
Tel.: 00421 907 432 055
e-mail: edina.svajcer@gmail.com

52+16

PATHÓ PÁL ÉTTEREM
943 54 Svodín 
Tel.: 00421 905 292 240
        00421 367 566 000
e-mail: prednosta@svodin.sk

VIRT / VIRT 
Nevezetességek:  
Kastély, ún. Pyber-kastély:  XVII. század elején a régebbi kúria helyén 
épült reneszánsz kastély. A XVIII. században barokk stílusban átépítették, 
a XIX. század elején a Pyber család klasszicista stílusban átalakította. 
A kastély mellett üdülő központ található, termálforrásokkal. 
Szentháromság rk. templom: eredetileg barokk temetői kápolna a 

XVIII. század első feléből, 1945 után átépítették, és toronnyal kibővítették.  
Baróti Szabó Dávid (1739-1819) síremléke és mellszobra: a költő és műfordító emlékére. 
Természeti látványosságok:
Masan Természetvédelmi Terület (Dunaradvány - Virt k.t.): meszes futóhomokon 
található sztyeppés terület; értékes, homokos talajt kedvelő növényvilággal és 
melegkedvelő rovarokkal. 

VIRTI HAGYOMÁNYŐRZŐ ÉS 
LOVASÍJÁSZATI KÖZPONT
946 38 Virt 
Tel.: 00421 908 168 697
e-mail:kobzakatalin@gmail.com

hagyományőrző rendezvények

SZENT ORBÁN BORLOVAGREND

646 38 Virt 
Tel.: 00421 357 787 700
        00421 918 517 054
        00421 903 601 274 
e-mail: ouvirt@stonline.sk

VRBOVÁ NAD VÁHOM / VÁGFÜZES
Kiskingyesen, amely eredetileg a Feszty család birtoka volt, a híres festő 
Feszty Árpád (1856-1914) készítette a „Magyarok bejövetele“ című 
kolosszális körkép vázlatait (ma a magyarországi Ópusztaszeren látható). 
Nevezetességek:  
Szt. Gerard rk. templom: 1996-ban szentelték fel.
Természeti látványosságok: Leveles-tó természetvédelmi terület: a tó környékén 

az ártéri erdők növényzetében, a vízparti növénytakaróban sok ritka állatfaj él, de elsősorban 
a madárvilág képviselői, amelyeknek itt található a fészkelési helyük. A vízben gyönyörű 
szigeteket alkot a védett tündérrózsa és a vízitök. Mivel a Leveles-tó mezőgazdaságilag 
intenzíven megművelt terület közepén fekszik, a láp pótolhatatlan és egyedülálló feltételeket 
nyújt az itt előforduló élőlények természetes környezetének a megóvására.
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Parkolóhely

Szobák száma / Ágyak száma

Lovaglás

Étterem / Étterem kapacitása

Terasz

Sporteszközök kölcsönzése

Horgászat

Saját medence

Állatbarát környezet Íjászat

Akadálymentes hozzáférés

Saját kert

Konyha

Vegetariánus konyha

Internet hozzáférés 

Borkóstolás

Klimatizáció

Regionális konyha 

ZLATNÁ NA OSTROVE / CSALLÓKÖZARANYOS
A lakosság mezőgazdasággal, molnármesterséggel (vízi malmok), valamint 
a dunai homokból történő aranymosással is foglalkozott. 1921-ben építették 
fel a Katinka gőzmalmot, amelyet mára már ismét működésbe helyeztek. 
Nevezetességek:  
Református templom: 1794-ben épült klasszicista stílusban. Egyterű, 
egyenes záródású templom, beépített toronnyal és oldalsó bejárattal.
Rk. templom: 1935-ben építették az eredeti harangláb helyén.   
Természeti látványosságok:
Nagylél Természetvédelmi Terület: a Dunai Ártér Tájvédelmi Körzet része; a Duna szlovákiai 
alsó szakaszának ártéri erdei, jellegzetes növényzete és állatvilága megóvására hozták létre. 

HALÁSZ Gizella - AURMED
Zlatná na Ostrove č. 68
946 12 Zlatná na Ostrove  
Tel.: 00421 905 382 960
e-mail:aurmed@aurmed.sk
www.aurmed.sk

kézi gyártású test- és fülgyertyák
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HEGE BAR PANZIÓ
Školská č. 123
946 12 Zlatná na Ostrove  
Tel.: 00421 905 314 427, 00421 357 781 206,
00421 905 344 121
                       e-mail:hege8@pobox.sk
                                  hegedrsc@stonline.sk

28 40
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ARANY HAL PANZIÓ 
Horná Zlatná č. 866
946 12 Zlatná na Ostrove  
Tel.: 00421 35 2633 005, 00421 905 526 964
                   e-mail:info@penzionzlataryba.sk
                              www.penzionzlataryba.sk 

50+35 80
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VADKACSA
ÉTTEREM ÉS PANZIÓ 
Vrbová nad Váhom č. 63
946 65 Vrbová nad Váhom 
Tel.: 00421 907 747 475
           e-mail:divakacica@pnet.sk
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47°57’10"N
18°01’23"E

47°55’31"N
18°07’05"E

47°59’37"N
18°15’51"E

47°51’25"N
18°07’37"E

47°50’54"N
18°03’01"E

47°50’44"N
18°15’53"E

47°48’19"N
18°13’52"E

47°46’10"N
17°58’21"E

47°44’58"N
18°13’34"E

47°44’20"N
18°17’22"E

47°44’48"N
18°22’12"E

47°45’33"N
18°24’18"E

47°45’39"N
18°28’56"E

47°47’26"N
18°17’04"E

47°49’19"N
18°21’11"E

47°48’34"N
18°26’34"E

47°49’50"N
18°24’40"E

47°52’16"N
18°27’30"E

47°50’53"N
18°30’58"E

47°47’33"N
18°35’52"E

47°48’52"N
18°41’53"E

47°49’53"N
18°49’45"E

47°54’38"N
18°29’56"E

47°53’20"N
18°38’29"E

47°54’08"N
18°25’03"E



Ez a kiadvány az 
EURÓPAI VIDÉKFEJLESZTÉSI MEZŐGAZDASÁGI ALAP:

„A VIDÉKBE BERUHÁZÓ EURÓPA“
anyagi hozzájárulásával jött létre. 

SZK VIDÉKFEJLESZTÉSI PROGRAMJA 2007-1013


